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1. UVOD 

 

Stručni je odbor najviše stručno tijelo Društva, a čine ga predsjednici 7 sekcija, odnosno 31 komisije i 6 radnih grupa.  
 
U izvještajnom razdoblju održane su sljedeće sjednice Stručnog odbora: 

 1. Konstituirajuća sjednica Stručnog odbora održana je 12. listopada 2016. godine u Primoštenu (Hotel Zora, Dvorana Penkala 1) 

 2. elektronička sjednica Stručnog odbora održana je od 19. - 21. prosinca 2016. godine  

 3. elektronička sjednica Stručnog odbora održana je od 26.-30. siječnja 2017. godine  

 4. sjednica Stručnog odbora održana je 10. veljače 2017. godine (Zagreb, HKD) 

 5. elektronička sjednica Stručnog odbora održana je od 14.-17. ožujka 2017. godine 

 6. sjednica Stručnog odbora održana je 10. srpnja 2017. godine (Zagreb, HKD) 
 
Sjednicama Stručnog odbora također su nazočili i predsjednica HKD-a, predsjednik/ica Odbora za nakladničku djelatnost, tajnica HKD-a i ostali pozvani gosti. 

 
Sukladno odredbama Zakona o udrugama, predsjednici sekcija, komisija i radnih grupa podnijeli su narativne izvještaje za svoja područja djelovanja u 
izvještajnom razdoblju, iz kojih je evidentan veliki angažman i doprinos u razvoju struke. Na temelju poslanih izvještaja sastavljen je sažeti Izvještaj o radu 
Stručnog odbora za period od 01. 09. 2016. do 31. 08. 2017. godine, koji u prilogu sadržava sve pristigle izvještaje stručnih tijela HKD-a.  
 
Pojedinačni izvještaji stručnih tijela biti će u cijelosti objavljeni na mrežnim stranicama sekcija, komisija i radnih grupa. 
 
Obzirom da su programi rada za 2017. godinu većine stručnih tijela prihvaćeni na 6. Sjednici Stručnog odbora, održanoj 10. srpnja 2017. godine, ovaj 
izvještaj obuhvaća sažeti prikaz planiranih aktivnosti za narednu kalendarsku godinu. 
 
Prema čl. 60. Statuta HKD-a, Stručnom odboru je podnesen i izvještaj predsjednika Odbora za nakladničku djelatnost, kao i izvješća o radu članova HKD-a u 
IFLA-inim sekcijama, sukladno čl. 7. Statuta. 
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Temeljem poziva za dostavu izvještaja o radu za izvještajno razdoblje, 
Stručnom odboru dostavljeni su sljedeći izvještaji: 

Stručnom odboru nisu dostavljena sljedeća izvješća o radu za izvještajno 
razdoblje: 

Sekcije: 

 Sekcija za bibliografsku kontrolu 

 Sekcija za narodne knjižnice 

 Sekcija za školske knjižnice 

 Sekcija za visokoškolske i specijalne knjižnice 
 
Komisije: 

 Komisija za autorsko pravo i otvoreni pristup 

 Komisija za bolničke knjižnice 

 Komisija za čitanje 

 Komisija za državne informacije i službene publikacije 

 Komisija za glazbene knjižnice i zbirke 

 Komisija za izgradnju i opremu knjižnica 

 Komisija za javno zagovaranje 

 Komisija za katalogizaciju 

 Komisija za klasifikaciju i predmetno označivanje 

 Komisija za knjižničarsko nazivlje 

 Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež 

 Komisija za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 

 Komisija za medicinske knjižnice 

 Komisija za muzejske i galerijske knjižnice 

 Komisija za narodne knjižnice 

 Komisija za osnovnoškolske knjižnice 

 Komisija za pokretne knjižnice 

 Komisija za povijest knjige i knjižnica 

 Komisija za pravne i srodne knjižnice 

 Komisija za slobodan pristup informacijama i slobodu izražavanja 

 Komisija za statistiku i pokazatelje uspješnosti u knjižnicama 

Sekcije: 

 Sekcija za obrazovanje i istraživanje 

 Sekcija za upravljanje i tehnologiju 

 Sekcija za zbirke i službe 
 
Komisije 

 Komisija za obrazovanje i stalno stručno usavršavanje 

 Komisija za teoriju i znanstveni rad 

 Komisija za srednjoškolske knjižnice 

 Komisija za informacijske tehnologije 

 Komisija za izgradnju i opremu knjižnica 
 
Radne grupe 

 Radna grupa za normizaciju 

 Radna grupa za audiovizualnu građu i multimediju 

 Radna grupa za serijske publikacije 
 
Ostali 

 IFLA – Sekcija za obrazovanje i usavršavanje knjižničara 

 IFLA – Sekcija za upravljanje knjižničarskim društvima 

 IFLA – Sekcija za znanstvene i tehničke knjižnice 
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 Komisija za tehničke knjižnice 

 Komisija za upravljanje 

 Komisija za visokoškolske knjižnice 

 Komisija za zaštitu knjižnične građe 

 Komisija za zavičajne zbirke 
 

Radne grupe 

 Radna grupa za društvene medije 

 Radna grupa za manjinske knjižnice 

 Radna grupa za zelene knjižnice 
 
Ostali 

 Odbor za nakladničku djelatnost (Ivana Hebrang Grgić) 

 Uredništvo Vjesnika bibliotekara Hrvatske (Kornelija Petr Balog) 

 IFLA – Sekcija za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 
(Sanja Bunić) 

 IFLA – Sekcija za pravne knjižnice (Edita Bačić) 

 IFLA – Sekcija za knjižnice za djecu i mlade (Dajana Brunac) 

 Savjetodavna komisija IFLA/FAIFE (Davorka Pšenica) 

 IFLA / Management of Library Associations Section (Standing 
Commitee) (Marijana Mišetić) 

 
 
 

 

 

 

 



Izvještaj pripremila: Zrinka Udiljak Bugarinovski, predsjednica Stručnog odbora 

5   

   

2. IZVJEŠTAJI SEKCIJA 

 

 Sekcija za bibliografsku kontrolu 

 

 

SEKCIJA ZA BIBLIOGRAFSKU KONTROLU 
 

Predsjednica/Predsjednik: Vikica Semenski 

Tajnik/Tajnica: Marin Juraga 

Komisije u sastavu 
Sekcije: 
 

Komisija za katalogizaciju, Komisija za klasifikaciju i predmetno označivanje. 

Komisija za bibliografiju bila je uključena u Sekciju do 1998. god. kada je prestala s radom. 

Misija: 
 

Usklađivanje i promicanje stručnog rad u području katalogizacije, klasifikacije i predmetnog označivanja. 

Vizija: 
 

Ujednačenost svih segmenata rada bibliografske kontrole, pružanje  vjerodostojnih i pouzdanih informacija 
korisnicima  u globalnom informacijskom okruženju. 

Osnovni ciljevi: 
 

Ujednačavanje i standardizacija u području bibliografske kontrole. 

Primarni korisnici: 
 

Katalogizatori, klasifikatori, predmetni analitičari, znanstvenici i informatičari koji rade na razvoju knjižničnih 
sustava. 
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Programi, projekti, kampanje 

Kratki opis (do 10-ak rečenica). Sekcija za bibliografsku kontrolu sudjeluje u programima, projektima, kampanjama i dr. preko svojih 
komisija koje zasebno izrađuju izvještaje o svom radu. 

 

r.b. Aktivnosti Sažeti izvještaj o obavljenoj aktivnosti 

1. Redovni sastanci Održan je 1 elektronički sastanak od 14.-16.2.2017. na kojem su imenovani predsjednik i tajnik 
Sekcije. 

2. Održavanje web-stranice  Web-stranica Sekcije održava se redovno. 

 Sekcija za bibliografsku kontrolu sudjeluje na događanjima, manifestacijama i stručnim skupovima preko svojih komisija koje zasebno 
izrađuju izvještaje o svom radu. 

 

Predsjednica Sekcije za bibliografsku kontrolu: 

Vikica Semenski 

 
___________________ 
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 Sekcija za narodne knjižnice 

 

 

Sekcija za narodne knjižnice 
 

 
Predsjednica/Predsjednik: 

Gorana Tuškan 

 
Zamjenica/Zamjenik: 
 

Željka Miščin 

Redovni članovi: 
 

Alka Stropnik, Iva Pezer, Grozdana Ribičić 

Osnovni ciljevi: 
 

Osnovni cilj jest rad na stalnom održavanju i podizanju stručnosti narodnih knjižničara kroz raznovrsniji, 
kvalitetniji rad ovih knjižnica. 

Primarni korisnici: 
 

Stručni djelatnici narodnih knjižnica,članovi pojedinih komisija unutar Sekcije 

 

r.b. Aktivnosti Sažeti izvještaj o obavljenoj aktivnosti 

1. Sastanak Sekcije na 41. 
Skupštini HKD-a 

Izvještaj o odrađenome pokomisijama i plan daljnjeg rada u Komisijama 

2. Ažuriranje web stranice  
3. Popis baza podataka za nabavu 

za narodne knjižnice 
Prikupljene su sugestije s terena (članovi Sekcije za narodne, Komisije za narodne, matičari) o 
bazama podataka koje bi knjižničari željeli ponuditi korisnicima u svojim narodnim knjižnicama. 
Izvješće poslano HKD-u. 

Predsjednica sekcije: 

Gorana Tuškan 
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 Sekcija za školske knjižnice 

 

 

Sekcija za školske knjižnice 
 

 
Predsjednica: 

Gordana Šutej 

 
Zamjenica: 
 

Mira Matan 

Redovni članovi: 
 

Gordana Šutej; Mira Matan 

Pridruženi članovi:  
 
Misija: 
 

- U izradi 

Vizija: 
 

- U izradi 

Osnovni ciljevi: 
 

Poticanje školskih knjižničara na uključivanje u Hrvatsko knjižničarsko društvo i na aktivno sudjelovanje u radu  
Unapređivanje i promicanje rada školskih knjižničara 
Permanentno stručno knjižničarsko usavršavanje  
Suradnja s institucijama i udrugama relevantnim za  školsko knjižničarstvo 

Primarni korisnici: 
 

Školski knjižničari i stručna javnost 
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Programi, projekti i kampanje 

7. okrugli stol za školske knjižnice: Školska knjižnica + darovitost = darovitost2 

Period provođenja: Priprema od ožujka do rujna , skup održan 3. 10. 2016. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo – Komisija za osnovnoškolske i Komisija za srednjoškolske knjižnice 

Partneri: Društvo knjižničara Krapinsko – zagorske županije; Srednja škola Krapina 
Ciljana skupina: Školski knjižničari i stručna zajednica 
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, Krapinsko - zagorska županija, Grad Krapina, sponzori 
Mjesto provedbe:  Krapina 

Čitanje ne poznaje granice/Branje ne pozna meja 

Period provođenja: Tijekom godine 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo, Sekcija za školske knjižnice 
Zveza Bibliotekarskih društev Slovenije, Sekcija za šolske knjižnice 

Partneri: Osnovne i srednje škole Republike Hrvatske 
Osnovne i srednje škole Republike Slovenije 

Ciljana skupina: Učenici osnovnih škola 
Izvori financiranja:  Sudionici u projektu, osnivači  i njihovi partneri 
Mjesto provedbe:  Republika Hrvatska 

Republika Slovenija 
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r.b. Aktivnosti Sažeti izvještaj o obavljenoj aktivnosti 

1. Sastanci  e- sjednice održane u rujnu 2016. i veljači 2017.; sastanak 7. 4. 2017. u Trogiru; redovna 
komunikacija je na tjednoj tj. mjesečnoj osnovi, odnosno prema potrebi 

2. Održavanje mrežne stranice  Ažuriranje podataka, postavljanje novog sadržaja 
3. Analiza potreba školskih 

knjižnica za pristupom 
licenciranim bazama podataka 

Provedena je anketa kojoj se odazvalo 387 školskih knjižničara iz cijele Hrvatske, izvješće upućeno 
Stručnom odboru HKD-a 24. 5. 2017. 

4. Partnerstvo u Kampanji za 
osobe s teškoćama čitanja i 
disleksijom „I ja želim čitati“ 

Na inicijativu predsjednice Komisije za knjižnične usluge za osobe s invaliditetom i osobe s posebnim 
potrebama Željke Miščin Sekcija za školske knjižnice se priključila organizaciji kampanje „I ja želim 
čitati“. 

5. Sudjelovanje u Organizacijskom 
odboru Dana hrvatskih 
knjižnica 2016. 

Tadašnja predsjednica Sekcije Danica Pelko je aktivno sudjelovala u organizaciji Dana hrvatskih 
knjižnica, posebno u dijelu koji se odnosio na natječaj Selfie u Knjižnici. 
 

6. Sudjelovanje u Programskom 
odboru 16. okruglog stola o 
slobodnom pristupu 
informacijama „Knjižnice i 
dostupnost informacija u 
obrazovnom procesu“ 

Danica Pelko je aktivno sudjelovala u Programskom odboru 16. okruglog stola o slobodnom pristupu 
informacijama te bila moderator završnog dijela skupa. Budući da je tema okruglog stola bila najuže 
vezana uz rad školskih knjižničara program je sastavljen tako da su oni imali najveći broj predavanja, 
a bili su mnogobrojni i među sudionicima. Nakon skupa tadašnja predsjednica Sekcije je bila aktivna 
u formiranju zaključaka koji su poslani u nadležne institucije i mogu se naći na stranicama HKD-a. 

 

Predsjednica sekcije: 

Gordana Šutej 
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 Sekcija za visokoškolske i specijalne knjižnice 

 

 

Sekcija za visokoškolske i specijalne knjižnice 
 

 
Predsjednica/Predsjednik: 

Edita Bačić 

 
Zamjenica/Zamjenik: 
 

Kristina Kalanj 

Redovni članovi: 
 

Nadica Avakumović, Marijana Mišetić, Vesna Špac, Danica Crnobrnja, Irena Pilaš, Sanja Vukasović-Rogač 

Pridruženi članovi:  
 
Misija: 
 

Aktivno sudjelovanje u promoviranju knjižničarske struke s ciljem unapređivanja statusa specijalnih i 
visokoškolskih knjižničara. 

Vizija: 
 

Funkcionalno povezivanje specijalnih i visokoškolskih knjižnica  

Osnovni ciljevi: 
 

Aktivno zalaganje za konačno donošenje Standarda za specijalne knjižnice i Standarda za visokoškolske knjižnice RH. 
Razvoj i unapređenje suradnje među knjižnicama RH i u regiji. 
Aktivno sudjelovanje na Danima specijalnih i visokoškolskih knjižnica i drugim skupovima HKD-a. 

Primarni korisnici: 
 

Knjižničari specijalnih, visokoškolskih i srodnih knjižnica. 

 

Programi, projekti i kampanje 

15. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica 

Period provođenja: 17.-20.svibnja, 2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Sekcija za visokoškolske i specijalne knjižnice HKD-a 

Partneri: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
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Sveučilišna knjižnica u Rijeci 
Ciljana skupina:  
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture Republike Hrvatske, Hrvatsko knjižničarsko društvo, Nacionalna i sveučilišna knjižnica 

u Zagrebu, Razni sponzori 
Mjesto provedbe:   
Kratki opis (do 10-ak rečenica). Dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica tradicionalno su se događali dugi niz godina u Opatiji, a 

posljednjih nekoliko godina skup se održava u Lovranu u Hotelu Excelsior. Skup se uglavnom organizira u 
svibnju, i početku svake godine, a zadnjih nekoliko godina svake druge godine. 
Ove godine 15. Dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica održani su u Lovranu, 17.-20. Svibnja 2017. U 
hotelu Excelsior. 

Suradnja s knjižnicom za slijepe 

Period provođenja: 2017 - 2018 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za bolničke knjižnice u suradnji s ostalim članicama Sekcije 

Partneri:  
Ciljana skupina: Komisije, članice Sekcije za visokoškolske i specijalne knjižnice 
Izvori financiranja:   
Mjesto provedbe:   
Kratki opis (do 10-ak rečenica). Uključivanje Sekcije u prikupljanje članaka  različite tematike koji bi se pročitali i presnimili na nosač zvuka / osoba za 

kontakt Danica Crnobrnja, predsjednica Komisije za bolničke knjižnice.  

Informiranje javnosti:  
Fotografija  
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r.b. Aktivnosti Sažeti izvještaj o obavljenoj aktivnosti Informiranje javnosti 

1. 15. dani specijalnih i 
visokoškolskih knjižnica nakon 
višednevnog savjetovanja, 
stručnih izlaganja i razmjene 
dobre prakse donijelo je 
Zaključke skupa koji će biti 
objavljeni u HKD Novostima i na 
mrežnim stranicama HKD-a. 
Planirana se publiciranje 
Zbornika radova 15. Dana koji 
će biti promoviran na 16. 
danima 2018. 
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3. PROGRAMI, PROJEKTI I AKTIVNOSTI KOMISIJA I RADNIH GRUPA  

 Programi, projekti i kampanje 

 

Stručna tijela HKD-a organizirala su, sudjelovala i podržavala niz programa, projekata i kampanja, zahvaljujući čemu je napravljen značajan doprinos 

razvoju struke, ali i zadovoljavanju potreba lokalnih zajednica, kao i ostvarenje nacionalnih interesa.  

Zahvaljujući ovakvom angažmanu postignut je značajan iskorak u smislu medijske promocije knjižnica i knjižnične struke u javnosti (Jutarnji list, Večernji 

list, Hrvatska televizija, Hrvatski radio, Culturenet, InPortal, H-alter, Časopis Kvaka, VBH, Novosti HKD-a, Svezak, Novi uvez, Slobodna Dalmacija, Z1, TV 

Jabuka, Hrvatski katolički radio itd.). 

Nacionalna kampanja za osobe s teškoćama čitanja i disleksijom „I ja želim čitati!“ 

Period provođenja: 01.10.2016.-06.10.2017. 
Nositelj projekta/programa/kampanje: Komisija za knjižnične usluge za osobe s invaliditetom i osobe s posebnim potrebama 
Partneri: Suorganizatori: Nacionalna i svučilišna knjižnica iz Zagreba, Knjižnice grada Zagreba.  

Partneri: ERF, HUD, HLD, SUVAG, Hrvatska knjižnica za slijepe, Tiflološki muzej, Ured pravobraniteljice 
za osobe s invaliditetom, Ured pravobraniteljice za djecu, Udruga Dyxy, Hrvatska udruga za 
Alzheimerovu bolest, Udruga slijepih Zagreb, Zaklada Čujem Vjerujem Vidim, Naklada Slap, Matica 
Hrvatska, Alfa, Ibis grafika,Hrvatsko čitateljsko društvo, InPortal, Culturenet, Z1 Televizija, Volonterski 
centar Zagreb 

Ciljana skupina: Osobe koje imaju teškoću s čitenjem i disleksiju, slijepe i slabovidne osobe, gluhe i naguhe, osobe s 
intelektualnim teškoćama, osobe s motoričkim teškoćama, osobe s ADHD sindromom, osobe s 
autizmom, osobe s udruženim smetnjama, zapostavljene i odgojno zapuštene osobe 
Knjižničari, logopedi, nastavnici, profesori, djelatnici vrtića i ostalo stručno osoblje u školama, roditelji 
djece koja imaju teškoće s čitanjem  i disleksiju. 

Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, MZOS, vlastita sredstva 
Mjesto provedbe:  Republika Hrvatska 
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13. okrugli stol za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama: „Imate li poteškoća u čitanju? Dobro došli u knjižnicu!“ 

Period provođenja: 23. rujna 2016. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za knjižnične usluge za osobe s invaliditetom i osobe s posebnim potrebama 

Partneri: Komisija za čitanje, Komisija za narodne knjižnice, Komisija za autorsko pravo i otvoreni pristup, Knjižnice grada 
Zagreba –Gradska knjižnica 

Ciljana skupina: Osobe koje imaju teškoću s čitanjem i disleksiju, slijepe i slabovidne osobe, gluhe i naguhe, osobe s intelektualnim 
teškoćama, osobe s motoričkim teškoćama, osobe s ADHD sindromom, osobe s autizmom, osobe s udruženim 
smetnjama, zapostavljene i odgojno zapuštene osobe 
Knjižničari, logopedi, nastavnici, profesori, djelatnici vrtića i ostalo stručno osoblje u školama, roditelji djece koja 
imaju teškoće s čitanjem  i disleksiju. 

Izvori financiranja:  Grad Zagreb, Ministarstvo kulture 
Mjesto provedbe:  Grad Zagreb 

 

Čitaj mi! - nacionalna kampanja za poticanje čitanja naglas djeci od najranije dobi 

Period provođenja: Tijekom godine 2016/2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo – Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež 

Partneri: Hrvatsko čitateljsko društvo, Hrvatsko logopedsko društvo, Hrvatski liječnički zbor, Hrvatska udruga istraživača 
dječje književnosti, UNICEF Hrvatska 

Ciljana skupina: roditelji i drugi odrasli koji žive i rade s djecom (obitelji, odgajatelji i dr.)  
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, partneri, donatori, sponzori 
Mjesto provedbe:  Narodne knjižnice, dječji vrtići i škole u RH 
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4. nacionalno Natjecanje u čitanju naglas 

Period provođenja: 17. i 18.11.2016. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Narodna knjižnica i čitaonica Vlado Gotovac Sisak 

Partneri: Hrvatsko knjižničarsko društvo, Knjižničarsko društvo Sisačko-moslavačke županije 
Ciljana skupina: Učenici osnovnih škola s područja Republike Hrvatske od 3. do 8. razreda 
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, Sisačko-moslavačka županije, Grad Sisak, HKD, Knjižničarsko društvo Sisačko-moslavačke 

županije, sponzori, donatori 
Mjesto provedbe:  Sisak 

 

Čitam, dam, sretan sam – akcija darivanja slikovnica 

Period provođenja: veljača 2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo – Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež i Hrvatsko čitateljsko društvo 

Ciljana skupina: Djeca svih dobnih skupina 
Mjesto provedbe:  Dječji odjeli narodnih knjižnica, dječji vrtići, škole 

 

Stručni skup Informacijska pismenost u dječjim knjižnicama 

Period provođenja: Priprema od rujna do ožujka, skup održan 31.3.2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo – Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež 
 

Partneri: Knjižnice grada Zagreba – Knjižnica Medveščak 
Ciljana skupina: Dječji i školski knjižničari 
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, Grad Zagreb, Knjižnice grada Zagreba 
Mjesto provedbe:  Zagreb, Knjižnica Medveščak 
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Projekt Izrada, objavljivanje i održavanje nacionalnog pravilnika za katalogizaciju  

Period provođenja: 2014- 

Nositelj projekta: Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 

Partneri: Hrvatsko knjižničarsko društvo, Hrvatski državni arhiv, Muzejski dokumentacijski centar, Odsjek za informacijske i 
komunikacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek za 
informacijske znanosti Sveučilišta u Zadru, Odsjek za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. 
Strossmayera u Osijeku, Muzej za umjetnost i obrt, Hrvatski prirodoslovni muzej 

Ciljana skupina: Knjižničari, arhivisti, muzealci, akademska zajednica  

Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture i partnerske ustanove 

Mjesto provedbe:  Hrvatska 

 

Generation Code : Born at the Library 

Period provođenja: 18.-19.. 10. 2016.  
Nositelj projekta: Public Libraries 2020 
Partneri: Knjižničarska udruženja država članica EU-a 
Ciljana skupina: Zastupnici u Europskom parlamentu 
Mjesto provedbe:  Bruxelles, Europski parlament 

 

Nacionalna kampanja „ČITAJ MI!“ (na jeziku manjine) 

Period provođenja: 01.01.2016. – 31.12.2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo - Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež, UNICEF, Hrvatsko pedijatrijsko 
društvo, Hrvatsko čitateljsko društvo, Hrvatska udruga istraživača dječje književnosti, Hrvatsko logopedsko društvo 

Ciljana skupina: Djeca (od najranije dobi, do mlađeg osnovnoškolskog uzrasta) 
Mjesto provedbe: Knjižnice, škole, vrtići, Središnja knjižnica Slovaka kampanju je provela u OŠ Jelisavac – 2 područna odjela (Breznica 

Našička i Lađanska) za učenike 1. i 2. razreda  
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16. okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama Knjižnice i dostupnost informacija u obrazovnom procesu 
 

Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Nositelj: HKD, KSPI 
 

Partneri: Odsjek za informacijske i komunikacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu 
Ciljana skupina: Knjižničari  
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture RH; Grad Zagreb, Ured za kulturu i obrazovanje; kotizacija 
Mjesto provedbe:  NSK, Zagreb, 9. 12. 2016.  

 

7. okrugli stol za školske knjižnice: Školska knjižnica + darovitost = darovitost2 

Period provođenja: Priprema od ožujka do rujna , skup održan 3. 10. 2016. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo – Komisija za osnovnoškolske i Komisija za srednjoškolske knjižnice 

Partneri: Društvo knjižničara Krapinsko – zagorske županije; Srednja škola Krapina 
Ciljana skupina: Školski knjižničari i stručna zajednica 
Izvori financiranja:  Ministarstvo kulture, Krapinsko - zagorska županija, Grad Krapina, sponzori 
Mjesto provedbe:  Krapina 

 

Čitanje ne poznaje granice/Branje ne pozna meja 

Period provođenja: Tijekom godine 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Hrvatsko knjižničarsko društvo, Sekcija za školske knjižnice 
Zveza Bibliotekarskih društev Slovenije, Sekcija za šolske knjižnice 

Partneri: Osnovne i srednje škole Republike Hrvatske 
Osnovne i srednje škole Republike Slovenije 

Ciljana skupina: Učenici osnovnih škola 
Izvori financiranja:  Sudionici u projektu, osnivači  i njihovi partneri 
Mjesto provedbe:  Republika Hrvatska, Republika Slovenija 
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RADIONICA ZA STRUČNU JAVNOST SUDIONICA KOMISIJE ZA JAVNO ZAGOVARANJE KOJE SU SUDJELOVALE U HAAGU  U IFLA-INOM PROGRAMU 
GLOBALNOG POTICANJA I EDUKACIJE KNJIŽNIČARA, KNJIZNICA I KNJIŽNIČARSKIH DRUŠTAVA ZA PROVOĐENJE UNITED NATIONS 2030 AGENDA FOR 

SUSTAINABLE DEVELOPMENTNA NA 15. DANIMA SPECIJALNIH I VISOKOŠKOLSKIH KNJIŽNICA U LOVRANU 

Period provođenja: 18. svibnja 2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za javno zagovaranje, Hrvatsko knjižničarsko društvo 
Edita Bačić, Alemka Belan Simić, Davorka Pšenica, (Vesna Vuksan) 
 

Ciljana skupina: Stručna i šira javnost 
Mjesto provedbe:  Lovran 

 

PLANIRANJE i PRIPREMA PANEL RASPRAVE NA 11. SAVJETOVANJU ZA NARODNE KNJIŽNICE U RH U CRIKVENICI POD NAZIVOM JAVNO ZAGOVARANJE 
NARODNIH KNJIŽNICA KAO KLJUČNIH PARTNERA U POSTIZANJU CILJEVA UN-OVE AGENDE 2030. ZA ODRŽIVI RAZVOJ (HKD-OVA KOMISIJA ZA JAVNO 

ZAGOVARANJE – EDITA BAČIĆ, ALEMKA BELAN-SIMIĆ, IVANČICA ĐUKEC KERO, IVANA FALETAR HORVATIĆ, DAVORKA PŠENICA 

Period provođenja: Lipanj – listopad 2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za javno zagovaranje 

Ciljana skupina: Stručna i šira javnost 
Mjesto provedbe:  Crikvenica 

 

PRIJEVOD I PROMOCIJA IFLA-INOG DOKUMENTA PRISTUP I MOGUĆNOST ZA SVE: KAKO KNJIŽNICE MOGU DOPRINIJETI OSTVARIVANJU UN-OVE 
AGENDE 2030., KOJI DONOSI TEORIJSKI OSVRT NA SVAKI OD 17 STRATEŠKIH CILJEVA ODRŽIVOG RAZVOJA, PODRŽAN PRIMJERIMA NAJBOLJE PRAKSE IZ 

KNJIŽNICA DILJEM SVIJETA 
Ivana Faletar Horvatić- prijevod, svi članovi Komisije promocija 

 

Period provođenja: Lipanj – listopad 2017. 
Nositelj  programa:  Komisija za javno zagovaranje 
Partneri: KGZ (lektura i prijelom), HKD 
Ciljana skupina: Stručna i šira javnost 
Mjesto provedbe:  Promocija prijevoda na skupovima i mrežnim stranicama – cijela RH 
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Javna rasprava o standardima i postupku reakreditacije visokih učilišta 

Period provođenja: 9.2.- 27.2.2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za statistiku i pokazatelje uspješnosti u knjižnicama 

Ciljana skupina: Agencija za znanost i visoko obrazovanje, visoka učilišta i njihove knjižnice 

 

Izrada Edukativnog portala Komisije za zaštitu HKD-a 

Period provođenja: 2016-2017 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za zaštitu, svi članovi 

Ciljana skupina: Knjižnično osoblje i zainteresirana javnost (imatelji građe) 
Izvori financiranja:  Financiranje nije potrebno 
Mjesto provedbe:  - RH 

 

Druga Nacionalna akcija „Pokrenimo zelene knjižnice“ 

Period provođenja: 26.9.2016. – 2017. 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Radna grupa za zelene knjižnice 

Ciljana skupina: Knjižničari 
Mjesto provedbe:  Republika Hrvatska 
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Treća Nacionalna akcija „Pokrenimo zelene knjižnice“ 

Period provođenja: 17.5.2017.-2018. 
Nositelj  programa:  Radna grupa za zelene knjižnice 
Ciljana skupina: knjižničari 
Mjesto provedbe:  RH 

 

VODIČ PO ZAGREBAČKIM MUZEJSKIM I GALERIJSKIM KNJIŽNICAMA 

Period provođenja: Početak projekta 4/2016.g., projekt je u trajanju/izvedbi 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Muzejski dokumentacijski centar, Zagreb (MDC) 

Partneri: Članice uredništva: Štefka Batinić - Školski muzej, Zagreb; Darija Ćaleta - Hrvatski prirodoslovni muzej, Zagreb; 
Kristina Kalanj - Tehnički muzej, Zagreb; Snježana Radovanlija Mileusnić - Muzejski dokumentacijski centar, Zagreb ; 
Indira Šamec Flaschar -Strossmayerova galerija starih majstora HAZU. Partneri u projektu uključuju sve muzejske i 
galerijske knjižnice grada Zagreba i Zagrebačke županije. 

Ciljana skupina: Stručna i opća javnost. 
Izvori financiranja:  Grad Zagreb. 
Mjesto provedbe:  Grad Zagreb. 

 

Međuknjižnična  regionalna suradnja pravnih i srodnih biblioetaka 

Period provođenja: 2017-2018 
Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Društvo bibliotekara pravnih i srodnih biblioteka Jugoistočne Evrope (SEALL) 

Partneri: Pravni fakultet u Mostaru, Pravni fakultet u Splitu, regionalna udruženja uključivši Komisiju za pravne i srodne 
knjižnice HKD-a 

Ciljana skupina: Pravne i srodne knjižnice 
Izvori financiranja:  Organizaror, sudionici,sponzori 
Mjesto provedbe:  Neum, Beograd, Skopje 



Izvještaj pripremila: Zrinka Udiljak Bugarinovski, predsjednica Stručnog odbora 

22   

   

 

Adresar zbirki starih knjiga i rukopisa 

Nositelj 
projekta/programa/kampanje: 

Komisija za povijest knjige i knjižnica 

Ciljana skupina: Knjižnice 
 

 Aktivnosti  

 

Uz redovne aktivnosti održavanja sastanaka, informiranja, ažuriranja mrežnih stranica i ostalo, stručna tijela HKD-a obavljala su i izvanredne aktivnosti, od 

kojih ističemo: 

 Komisija za klasifikaciju i predmetno označivanje objavila je Zbornik radova sa znanstveno-stručnog skupa „Predmetna obrada: pogled unaprijed“, 

kojeg su uredile Branka Purgarić-Kužić i Sonja Špiranec. Izvor financiranja: HKD i Ministarstvo kulture. 

 Komisija za knjižnične usluge za djecu i mladež: Poticanje čitanja među djecom i mladeži u digitalnom okruženju – CSSU radionica , Nove tehnologije 

u radu s djecom i mladima – CSSU radionica, Međunarodni festival slikovnice Ovca u kutiji, Lista dobrih knjiga za djecu, mladež i roditelje u 2016., 

Izrada liste preporuka po temama za djecu i mladež, Izrada liste preporuka animiranih filmova za djecu i mladež, Tragači – dječji čitateljski blog 

 Komisija za narodne knjižnice: Izrada popisa baza podataka za potrebe korisnika narodnih knjižnica, Sudjelovanje na sastanku IFLA-ine Sekcije za 

narodne knjižnice i sastavljanje izvještaja te sekcije za raspravu IFLA Global Vision  

 Komisija za pokretne knjižnice: Promocija pokretnih knjižnica kroz članke objavljene u nekoliko domaćih publikacija i stranim časopisima 

Kragujevačko čitalište (Srbija) i Potujoče novice (Slovenija), Odobrena radionica CSSU-a: Služba pokretne knjižnice kao dio županijske mreže 

narodnih knjižnica (LJ: Črnjar i Lj. Vugrinec), Anketni upitnik o radu bibliobusnih službi RH u 2016. godini 

 Radna grupa za društvene medije: Izrada kontinuirane bibliografije domaćih radova na temu društvenih medija i njeno objavljivanje na stranicama 

HKD-a, Istraživanja stanja korištenja društvenih medija u svim vrstama knjižnica te izrada i objava dokumenata o utvrđenom stanju, Objavljivanje 

radova na temu društvenih mreža u knjižnicama, Analiza radionica u RH na temu društvenih mreža u RH 

 Komisija za osnovnoškolske knjižnice : Analiza potreba školskih knjižnica za pristupom licenciranim bazama podataka 
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 Komisija za glazbene knjižnice i zbirke: Izložba Boris Papandopulo u Zagrebu 

 Komisija za muzejske i galerijske knjižnice: Vodič po zagrebačkim muzejskim i galerijskim knjižnicama, Registracija knjižnične građe kao pokretnog 

kulturnog dobra pri Ministarstvu kulture Republike Hrvatske (MK) 

 Komisija za visokoškolske knjižnice: Rasprava o reakreditaciji visokih učilišta i predlaganje izmjena i dopuna dokumenata vezanih uz reakreditaciju 

(javna rasprava) 

 Komisija za povijest knjige i knjižnica: Organizacija Simpozija Kreativni potencijal glagoljske baštine (u okviru projekta Digitalizacija, bibliografksa 

obrada i istraživanje tekstova zadarsko-šibenskog područja do kraja 19. St., pisanih glagoljicom, bosančicom i latinicom); Prijevod IFLA-ine smjernice 

Guidelines for Planning the Digitalization of Rare Book and Manuscript Collections te suradnja s IFLA Rare Books and Special Collections Section

  

 Sudjelovanje na događanjima i manifestacijama 

 

Uključenošću članova stručnih tijela HKD-a u različite manifestacije i događanja, bilo kroz sudjelovanje, organizaciju ili drugi vid podrške, najbolje ukazuje 

koliko je knjižničarska zajednica prisutna u lokalnoj, nacionalnoj i međunarodnoj zajednici. Osim toga, na ovaj način je članovima omogućena dodatna 

edukacija, neophodna za unaprjeđenje knjižničarske struke.  

Tijekom izvještajnog razdoblja, članovi stručnih tijela HKD-a su, između ostalog, sudjelovali na: 
 

Radionice, predavanja …: 
 

Manifestacije i događanja: 

o Ciklus radionica „Čitaj mi!“ za predškolsku djecu 
o CSSU radionice: MARC 21, Zbirni opis knjižnične građe, UNIMARC, ISBD – 

omeđena tiskana građa, Kako uspješno komunicirati: komunikacija u 
realnom i virtualnom okruženju, Digitalni repozitorij, Autorskopravna 
pitanja u kontekstu izgradnje otvoreno dostupnih digitalnih repozitorija, 
Zbirni opis sitnog tiska) 

o Radionica „Rad s djecom i mladima“  
o Radionica EBSCO discovery 

o „Zašto kampanja I ja želim čitati?“ – informativna izložba o kampanji s 
Biltenom „Građa lagana za čitanje“ 

o 16. Lošinjski dani bioetike 
o 40 godina bibliobusne službe (u sklopu obilježavanja Dana Knjižnica 

grada Zagreba) 
o Biciklijada 
o Čitateljski program za djecu zatvorenika 
o Dan hrvatskih knjižnica  
o Dani slovačke kulture u Osijeku 
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o Radionica izdavača Elsevier za autore znanstvenih radova 
o Radionica Muzejsko izdavaštvo – pravni aspekti 
o Radionica na 15. Danima visokoškolskih i specijalnih knjižnica pod 

nazivom Zagovarajmo zajedno: lokalno, nacionalno, globalno 
o Radionica Oblici i strategije rada s mladima u informacijskom okruženju 
o Radionica Sa(n)jam knjige – Nulti dan 
o Radionica za djecu Knjiga i dinosauri 
o Radionica za djecu s teškoćama čitanja Igra slovima 

o Dani slovačkog filma 
o Djela siročad: autorskopravni okvir, identificiranje i objavljivanje 
o European Summer School on Information Science (ESSIS) 2017 
o Festival znanosti  
o Hrvatski dani u Sloveniji 
o IFLA-in program javnog zagovaranja  IAP (International Advocacy 

Programme)-obuka knjižničara iz Europe 
o Imaginarni bestijarij 2017., kazališna izvedba 
o Informativni dani: Otvorena znanost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 
o Interliber – Znanstveni kvart 
o Knjižnica i marketing 
o Knjižnica na tanjuru 
o Međunarodna manifestacija Noć s Andersonom 
o Međunarodni dan darivanja knjiga  
o Mjerenje kvalitete u hrvatskim knjižnicama 
o Noć knjige 
o Okrugli stol na temu Zelene knjižnice 
o Predavanje Zašto moje dijete ne čita? (u okviru ciklusa Male tajne 

roditeljstva) 
o Prešernov dan 
o Promocije: Vježbenica Čitamo i pišemo, promocija kampanje Pokrenimo 

bibliobus! kampanja za osnivanje bibliobusne službe u Istarskoj županiji   
o Scopus (Elsevier) seminar za uredništva časopisa u RH 
o Slovenci u inozemstvu 
o Što donose izmjene norme ISO 9001 za upravljanje kvalitetom za 

knjižničare? 
o Tjedan Udruga 
o Tribina „Nacionalne manjine u RH – gdje smo danas?“ 
o Vrednovanje znanstvene produktivnosti: indeksne i citatne analize 

znanstvenih radova i časopisa 
o Workshop on the functionality of the EINFOSE platform 
o Zaštita prava autora i korisnika 
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 Sudjelovanje na stručnim skupovima  

 

Članovi stručnih tijela HKD-a sudjelovali su na raznim stručnim skupovima u zemlji i inozemstvu. Raznolikost edukativnih programa, predavanja, radionica 

itd. na kojima su članovi sudjelovali, bilo izlaganjem ili sudjelovanjem na drugi način, upućuje na široku lepezu novih znanja koja treba promovirati i 

primijeniti ostalim članovima HKD-a, ali i cijeloj knjižničarskoj zajednici. Razmjena informacija, edukacija i stručno osposobljavanje kroz sudjelovanje na 

stručnim skupovima neophodni su za kontinuirano unaprjeđivati rada Društva.  

U izvještajnom razdoblju članovi stručnih tijela HKD-a sudjelovali su na sljedećim domaćim i međunarodnim skupovima: 
 

 10. savjetovanje za narodne knjižnice       

 128. kolokvij Centra za znanstvene informacije 

 13. okrugli stol za knjižnične usluge za osobe s invaliditetom i osobe 
s posebnim potrebama: „Imate li poteškoća u čitanju? Dobro došli u 
knjižnicu!“ 

 15. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica 

 16. okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama Knjižnice i 
dostupnost informacija u obrazovnom procesu 

 19th International Conference on Health Informatics and Health 

 2. stručni skup posvećen strategijama čitanja 

 20. seminar AKM 

 26. Middleeuropean Union of Technical Museums 

 29. proljetna škola školskih knjižničara 

 4. nacionalno Natjecanje u čitanju naglas za učenike  3. – 8. razreda 
osnovnih škola 

 41. skupština HKD-a 

 49. savjetovanje hrvatskih arhivista 

 6. Međunarodni znanstveni simpozij Gospodarstvo Istočne Hrvatske: 
vizija i razvoj                         

 7. festival hrvatskih digitalizacijskih projekata 

 Medical Information Conference Croatia (MICC) - Mijenja li se 
struktura medicinske literature? 

 Međunarodna autorska kreativna konferencija MAKK 2016. 

 Međunarodna interdisciplinarna znanstvena konferencija Baštinska 
kultura i digitalna humanistika 

 Međunarodni Okrugli stol „Kako dalje, Slovaci u Hrvatskoj?“ 

 Međunarodni skup „Knjižnica – središte znanja i zabave“ 

 Monte Librić   

 Motivacija i strategije čitanja 

 Okrugli stol „Nesigurne intervencije: LGBTIQ korisnici u narodnim 
knjižnicama“ 

 Okrugli stol „Zašto (ne) čitamo lektiru“ 

 Pismenosti 21. st.-medijska i filmska pismenost 

 Pogled na muzejsko izdavaštvo iz pravnog kuta 

 PUBMET 

 Savjetovanje za narodne knjižnice u RH 

 Sedmi festival hrvatskih digitalizacijskih projekata 

 SEECEL-ov poduzetnički kamp 

 Skupština Društva knjižničara Bilogore, Podravine i Kalničkog 
prigorja 
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 7. okrugli stol za školske knjižnice Školska knjižnica + darovitost = 
darovitost 

 8. okrugli stol „Hrvatski znanstvenici u literaturi za djecu i mlade- 
bauk ili izazov?“ 

 83. godišnja konferencija i skupština IFLA-e 

 9. međunarodni znanstveni skup 'ERFCON 2017' 

 Biblioforum 

 Dani e-infrastrukture – DEI 

 Dani hrvatskoga jezika 

 Državni skup za školske knjižničare: Čitanje i odrastanje 

 EBLIDA godišnji sastanak i EBLIDA NAPLE konferencija 

 E-knjiga u knjižnici: novi izazovi 

 European Conference on Information Literacy (ECIL) 2016 

 Godišnja skupština Društva mađarskih knjižničara 

 IAML (International Association of Music Libraries, Archives and 
Documentation Centres) Congress 

 IFLA – Projekt „Global vision“ 

 IFLA WLIC Wroclaw 

 INELI Balkans Convening 

 International Conference the Creative Museum – A/C/T/S 

 ISIC: The Information Behavior Conference 

 Knjiga i društvo: 3.međunarodni znanstveni skup 

 Koliko smo pismeni/nepismeni- digitalna pismenost našeg doba 

 Konferencija „Razvoj publike: novi izazov organizacija u kulturi“ 

 Konferencija EU poduzetničkih škola, Brestovec Orehovečki 

 Kongres bibliotekara Srbije 

 Management u kulturi 

 Stručni aktiv odgojitelja talijanskih vrtića 

 Stručni skup Dječja knjižnica i njezina odgojno-obrazovna dimenzija 

 Stručni skup i radionice  Bajkaonica - pripovijedanje i interpretacija 
bajki, priča, pripovijedaka za djecu 

 Stručni skup Informacijska pismenost u dječjim knjižnicama 

 Stručni skup Prevencija i intervencija: zaštita osobnih podataka djece 

 Stručni skup s međunarodnim sudjelovanjem: Knjižnice i 
kontinentalni turizam 

 Stručni skup Strategije čitanja  

 Stručni skup za knjižničare voditelje Županijskih stručnih vijeća 

 Stručni skup „Nova, neobična, inspirativna knjižnica“ 

 Sustainable access to digital cultural and scientific heritage: Ethical 
and legal issues 

 Stručno vijeće knjižničara srednjih škola SDŽ 

 Školska knjižnica – ključno mjesto suradnje u suvremenoj školi: 
okrugli stol 

 Zajednički stručni skup učitelja i nastavnika Hrvatskoga jezika 

 Znanstveno stručni skup„Socijalno inkluzivne knjižnične usluge“ 

 Županijsko stručno vijeće učitelja matematike Karlovačke županije 

 Županijsko stručno vijeće: Građanski odgoj u školskoj knjižnici 

 Županijsko stručno vijeće: Školska knjižnica – mjesto za lektiru, 
čitanje i pričanje 
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4. Izvještaj Odbora za nakladničku djelatnost  HKD-a 

 

Članovi Odbora za nakladničku djelatnost Hrvatskoga knjižničarskog društva: 

Ivana Hebrang Grgić, predsjednica (glavna urednica niza Hrvatsko knjižničarstvo) 

Dina Mašina, zamjenica (glavna urednica niza Elektronička izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva) 

Kornelija Petr Balog (glavna urednica Vjesnika bibliotekara Hrvatske) 

Tihomir Marojević (glavni urednik niza Izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva) 

Katarina Todorcev Hlača (glavna urednica HKD Novosti) 

Dunja Holcer (glavna urednica Facebook stranice Hrvatskoga knjižničarskog društva) 

Marija Šimunović (glavna urednica mrežnih stranica Hrvatskoga knjižničarskog društva) 

 

Odbor za nakladničku djelatnost održao je konstituirajuću sjednicu 10. ožujka 2017. godine. Prije toga proveden je postupak odabira glavnih urednika nizova 

knjiga, Vjesnika bibliotekara Hrvatske, HKD Novosti te urednika mrežnih i Facebook stranica. Odlučeno je da se nizovi Povremena izdanja Hrvatskoga 

knjižničarskog društva i Posebna izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva stave u stanje mirovanja do daljnjega. Sljedeći izvještaji sastavljeni su na temelju 

izvještaja pojedinih urednika. 

 

Vjesnik bibliotekara Hrvatske  

 

Od siječnja 2016. do veljače 2017. godine glavni i odgovorni urednik bio je Lobel Machala. Za vrijeme njegovog mandata objavljena su 4 broja (u dva 

sveščića) za 2016. godinu.  U njegovom mandatu članovi uredništva bili su:  

Sofija Klarin Zadravec (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

Lobel Machala (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

Predrag Perožić (OŠ Fran Krsto Frankopan, Krk),  

Elizabeta Rybak Budić (Knjižnica Grafičkoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu) 

Marica Šapro-Ficović (Narodna knjižnica u Dubrovniku).  

Lektorica i korektorica bila je Anka Ivanjek (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu), a prijevode na engleski jezik izrađivala je i lektorirala Mila Maršić 

(Knjižnica Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu). Autorica predmetnog kazala i UDK oznaka bila je Katarina Tuškan (Nacionalna i sveučilišna knjižnica). 
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Od veljače 2017. nova glavna urednica je Kornelija Petr Balog (Filozofski fakultet Osijek). Članovi uredništva od veljače 2017. su: 

Martina Dragija Ivanović (Odjel za informacijske znanosti Sveučilišta u Zadru) 

Sofija Klarin Zadravec (Nacionalna i sveučilišna knjižnica uZagrebu),  

Lobel Machala (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

Kornelija Petr Balog (Filozofski fakultet Osijek), 

Aleksandra Pikić (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu) 

Marica Šapro-Ficović (Narodna knjižnica u Dubrovniku).  

Od 2017. godine lektor za hrvatski jezik i korektor je Goran Tanacković Faletar (Filozofski fakultet Osijek), lektorica za engleski jezik ostala je Mila Maršić 

(Knjižnica Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu). Kazalo i UDK oznake dodjeljuje Krstina Feldvari (Filozofski fakultet Osijek). Prijelom i tisak: Grafika 

d.o.o. Osijek. 

Vjesnik bibliotekara Hrvatske najvažniji je hrvatski znanstveno-stručni časopis iz područja knjižničarstva. Objavljuje recenzirane članke i navodi se u nekoliko 

međunarodnih bibliografskih baza podataka: Library and Information Science Abstracts (LISA), Library/Information Science Abstracts (LISTA) i Sciences de 

l'Information, Documentation, a od 2009. godine i u jednoj od dvije najveće svjetske multidisciplinarne citatne baze – SCOPUS. 

Od travnja 2017. godine Vjesnik bibliotekara prešao je (naporima webmastera Borisa Badurine i nove urednice) na Open Journal System i omogućio online 

prijavu radova. Svi raniji brojevi su prebačeni na novi sustav i, kao što je već navedeno, trenutačno im se, uz Hrčak (https://hrcak.srce.hr/vbh), može 

pristupati na dvije adrese: staroj (http://www.hkdrustvo.hr/vbh) i novoj (http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh).  

U izvještajnom razdoblju objavljeni su sljedeći sveščići:  

God. 59, br. 1-2(2016) – tematski broj Vjesnika posvećen formalnoj obradi knjižnične građe. Izrađen je na poticaj Komisije za katalogizaciju uz 

podršku Stručnog odbora Hrvatskoga knjižničarskog društva i u dogovoru s uredništvom Vjesnika bibliotekara Hrvatske. Gošće urednice bile su Ana 

Barbarić i Vesna Hodak. U broju je objavljeno 14 znanstvenih i stručnih članaka. Autorica predmetnog kazala i UDK oznaka – Katarina Tuškan 

(Nacionalna i sveučilišna knjižnica) 

God. 59, br. 3-4(2016) – raznovrstan dvobroj. Objavljeno 17 znanstvenih i stručnih radova.  

God. 60, br. 1(2017) – prvi broj koji je uredila Kornelija Petr Balog. Objavljeno je 18 radova prezentiranih na 41. skupštini Hrvatskoga knjižničarskog 

društva (HKD-a) Knjižnice: fizički, virtualni i pravni prostor za usluge i korisnike, održanoj u Primoštenu od 12. do 15. listopada 2016. Objavljeni su i 

dokumenti sa Skupštine kao i podaci o diplomiranim studentima, objavljenim doktorskim radovima, izborima u viša knjižničarska zvanja, te 

kandidatima koji su položili stručni ispit iz knjižničarske struke. Tiskana inačica sveščića objavljena je u srpnju 2017. godine.  

Do kraja 2017. godine planiraju se objaviti sva 4 broja god. 60 i to u sljedećem obliku:  

https://hrcak.srce.hr/vbh
http://www.hkdrustvo.hr/vbh
http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh
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God. 60, br. 2-3(2017) – dvobroj koji će objaviti radove koji su naslijeđeni od ranijeg uredništva. Svi radovi u ovom broju (njih 17) prošli su 

recenzentski postupak (recenzenti su odbili 4 rada) te se planira objava tiskanog izdanja krajem listopada.  

God. 60, br. 4(2017) – za ovaj su broj radovi zaprimani kroz novi elektronički sustav. Broj će se sastojati od oko 9 novih radova (neki radovi još nisu 

prošli recenzentski postupak) i jedan prikaz. Broj se planira objaviti do kraja 2017. godine.  

Na stranicama Vjesnika, te stranici Hrvatskog knjižničarskog društva objavljen je poziv za predaju radova za god. 61, br. 1(2018). U dogovorima je i jedan 

tematski broj na temu stanja i razvoja knjižnične i informacijske znanosti – gošće-urednice bi bile Tatjana Aparac Jelušić i Sanjica Faletar Tanacković.  

Do kraja 2017. godine uredništvo VBH planira raditi na unaprjeđenju kvalitete časopisa. Prvenstveno se planiramo pozabaviti izradom dokumenta o 

izdavačkoj etici i nesavjesnosti, te doradom Uputa za autore. Cilj ovog uredništva za 2017. godinu bio je postići redovitost izlaženja da bismo mogli aplicirati 

za sredstva Ministarstva znanosti i obrazovanja u 2018. godini. Vjerujemo da ćemo taj cilj i ostvariti.  

Na 5. sjednici Glavnog odbora HKD-a održanoj u srpnju 2017. usvojen je prijedlog Kornelije Petr Balog da od 2018. godine VBH izlazi dva puta godišnje (dva 

broja) kako bi se postigla redovitost izlaženja.  

 

HKD Novosti 

 

U izvještajnom razdoblju objavljena su tri broja HKD Novosti – 71 (listopad 2016.), 72 (siječanj 2017.), 73 (ožujak 2017.) i 74 (srpanj 2017.). 

Članovi uredništva su Maja Popović, Ivana Sabljak, Grozdana Ribičić, Kristina Romić, Dunja Holcer i Lana Zrnić. 

Svaki broj ima temu broja te donosi tekstove o novostima iz knjižnica, o projektima, kampanjama, skupovima u zemlji i inozemstvu te obavijesti (o 

nagradama, novim knjigama, stručnim sastancima isl.). 

Teme brojeva: 

71 – Moderna knjižnica u svijetu koji se mijenja 

72 – Digitalizacija knjižnične građe i njezina dostupnost korisnicima 

73 – Zelena knjižnica kao poticatelj razvoja ekoloških navika korisnika 

74 – Javno zagovaranje – strategija i njezina provedba 

Nastavlja se rad na novim brojevima i planira se redovito objavljivanje tri do četiri broja godišnje. 

 

Mrežna stranica HKD-a 
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U izvještajnom razdoblju glavna urednica mrežnih stranica bila je Marija Šimunović, a članovi uredništva Boris Badurina (webmaster), Sofija Konjević, Mila 

Perasović i Tomislav Silić. 

Projekti i aktivnosti u izvještajnom razdoblju: 

 Održavanje mrežne stranice, objava novosti i uređivanje objava (66 objava), kreiranje skupova i prijavnica za skupove (preko 20 skupova). 

 Izrada prijedloga za redizajn mreže stranice te izrada prijedloga za raspodjelu poslova unutar nove mrežne stranice HKD-a.  

 Poslovi održavanja, ispravljanja, ažuriranja i ostalih tehničkih poslova vezanih za održavanje stranice i njenog sadržaja 

Plan aktivnosti za 2018. godinu: 

 Osposobiti novo dizajnirane mrežne stranice  

 Aktivirati više članova uredništva na definiranim poslovima održavanja weba 

 Napraviti plan migracije podataka sa starog na novi web 

 

Facebook stranica HKD-a 

 

Facebook stranicu HKD-a tijekom izvještajnog razdoblja održavala je i uređivala Dunja Holcer. 

Tijekom ovog razdoblja broj osoba koje su lajkale Facebook stranice HKD-a bilježio kontinuirani porast s 1.282 osobe (1.9.2016.) na 1.540 osoba 

(31.8.2017.). 

U izvještajnom razdoblju na Facebook stranici HKD-a objavljeno je 196 objava, a pretežno se radilo o najavama stručnih skupova, informacijama o novim 

stručnim izdanjima, vijestima iz međunarodnih knjižničarskih udruga, zanimljivostima iz struke i sl.. Također, na Facebook stranici HKD-a objavljeno je 576 

fotografija i 10 video zapisa koji su pogledani 2.901 put. 

Aktivnost na Facebook stranici HKD-a dosegle su tijekom godine 156.019 osoba (što uključuje i osobe koje nisu pratitelji stranice). 

Objave sa Facebook stranice HKD-a zabilježile su 2.231 reakciju pratitelja te su ih oni podijelili 260 puta. Pratitelji su objave komentirali 58 puta. 

U sklopu aktivnosti na Facebook stranici HKD-a organizirano je i događanje vezano uz obilježavanja Dana hrvatskih knjižnica, u sklopu kojeg je objavljen 

natječaj  za najbolji selfie u knjižnici s temom Što mi znači knjižnica, uz obavezno upisivanje ključne riječi #danhrvatskihknjiznica2016. Na stranici ovog 

događanja zabilježena je velika aktivnost sa 90 objava i više od 70 fotografija prijavljenih na natječaj i objavljenih na stranici. Pretraživanjem izraza 

#danhrvatskihknjiznica2016 na internetskim tražilicama samo događanje, a samim time i Hrvatsko knjižničarsko društvo, spominje se u oko 2.640 

internetskih objava. Samo događanje i objave na stranici događanja pratitelji su podijelili 76 puta. Događanje je administrirala Marija Šimunović. 

Osim osoba iz Hrvatske, Facebook stranicu HKD-a prate i osobe iz još 36 zemalja diljem svijeta. 
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Niz Povremena izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva 

 

Niz je u mirovanju od veljače 2017. Prije toga glavna urednica niza bila je Dina Mašina. U izvještajnom razdoblju objavljena je jedna publikacija: 

 

IFLA-ine smjernice za školske knjižnice / sastavio Stalni odbor IFLA-ine Sekcije za školske knjižnice ; s engleskoga prevele Irena Gašparović i Dina Mašina. 2. 

prerađeno izdanje. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2016. 84 str. ; 24 cm. (Povremena izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva. Novi niz, ISSN 

1334-7667 ; knj. 32) 

 

Radilo se na pripremi jedne publikacije: 

 

IFLA library building guidelines : developments & reflections / edited on behalf of IFLA by Karen Latimer and Hellen Niegaard. München : K.G. Saur, 2007. 

266 str., XXXII str. s tablama : ilustr. ; 22 cm 

ISBN 978-3-598-11768-8 

Glavna urednica: Dina Mašina; prevoditeljica: Andreja Silić Švonja; stručna redaktorica prijevoda: Tatjana Aparac-Jelušić; lektor: ?. 

Prijedlog Komisije za izgradnju i opremu knjižnica HKD-a. 

Predložena naklada: 150 primjeraka. 

 

Niz Elektronička izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva 

 

U cijelom izvještajnom razdoblju glavna urednica niza je Dina Mašina. 

U nizu nije objavljena nijedna publikacija. Radilo se na sljedećim publikacijama: 

 

IFLA guidelines for library services to persons with dyslexia - revised and extended / by Library services to people with special needs & libraries serving 

persons with print disabilities sections (joint project). Den Haag : International Federation of Library Associations and Institutions, 2014.  

Prijedlog Komisije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 

Glavna urednica: Dina Mašina; prevoditeljica: Amelija Žulj; stručna redaktorica prijevoda: Mirjana Lenček 

 

Osobe s invaliditetom i osobe s posebnim potrebama : selektivna bibliografija (1990.-2015.) / Željka Miščin. 
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Prijedlog Komisije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 

Glavna urednica: Dina Mašina. 

 

Smjernice za knjižnične usluge za osobe s iskustvom života u beskućništvu 

DRAFT: IFLA Guidelines for Library Services to People Experiencing Homelessness / developed by the IFLA Section Library Services to People with Special 

Needs (LSN). Version 9. Den Haag : International Federation of Library Associations and Institutions, 2017. 

Prijedlog Komisije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama 

Glavna urednica: Dina Mašina; urednica: Sanja Bunić; prevoditeljica: Kristina Videković 

 

FRBR knjižnični referentni model 

IFLA Library Reference Model / Pat Riva, Patrick Le Bœuf, and Maja Žumer. Den Haag : International Federation of Library Associations and Institutions, 

2016. 

Prijedlog Komisije za katalogizaciju 

Glavna urednica: Dina Mašina; prevoditeljice: Ana Barbarić i Mirna Willer; stručna redaktorica prijevoda: Tinka Katić 

 

Niz Izdanja Hrvatskoga knjižničarskog društva 

 

U nizu Izdanja Hrvatskog knjižničarskog društva u izvještajnom su razdoblju objavljena tri zbornika.   

 

Predmetna obrada: pogled unaprijed : zbornik radova / [Znanstveno-stručni skup "Predmetna obrada: pogled unaprijed" Knjižnice grada Zagreba, Gradska 

knjižnica, 20. svibnja 2016.] ; uredile Branka Purgarić-Kužić i Sonja Špiranec. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2017. 

 

Knjižnice: kamo i kako dalje? : knjižnične zbirke i usluge : knjižnice i istraživački podatci : pozicioniranje knjižnica i knjižničara : zbornik radova / 14. dani 

specijalnih i visokoškolskih knjižnica, [Lovran, 13.-16. svibnja 2015.] ; uredile Dina Mašina i Kristina Kalanj ; [prijevod sa srpskog jezika Tihomir Marojević i 

Kristina Videković]. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2017. 

 

Slobodan pristup informacijama : 16. okrugli stol : zbornik radova / uredila Davorka Pšenica. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2016. 
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Radi se na pripremi Zbornika za 17. okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama koji bi trebao biti objavljen u prosincu 2017. 

 

Niz Hrvatsko knjižničarstvo 

 

Do veljače 2017. glavna urednica niza bila je Davorka Pšenica, a nakon toga Ivana Hebrang Grgić. U izvještajnom razdoblju nije objavljena niti jedna knjiga. 

Pristigla su dva prijedloga rukopisa koji su u razmatranju za objavljivanje u nizu. Priprema se poziv autorima za slanje rukopisa za objavljivanje u nizu. 

 

 

Izvještaj sastavila: Ivana Hebrang Grgić,  

predsjednica Odbora za nakladničku djelatnost 

Hrvatskoga knjižničarskog društva 

 

5. Izvješće o radu uredništva Vjesnika bibliotekara Hrvatske    

 

Časopis Vjesnik bibliotekara Hrvatske (ISSN 0507-1925) objavljuje se od 1950. godine i najznačajniji je znanstveno-stručni časopis za područje 

knjižničarstva u Republici Hrvatskoj. U mandatnom razdoblju 2014.–2016. objavljivao se uz financijsku potporu Ministarstva kulture Republike Hrvatske, 

Gradskog ureda za obrazovanje, kulturu i šport Grada Zagreba i na temelju pretplata. Časopis izlazi 4 puta godišnje.  

Vjesnik bibliotekara Hrvatske svojim sadržajem nastoji obuhvatiti teme s područja teorije i prakse knjižničarstva općenito te s posebnim osvrtom na 

sve vrste knjižnica. Objavljeni su radovi po provedenom recenzentskom postupku označeni kao izvorni znanstveni radovi, pregledni i stručni radovi te radovi 

koji donose rezultate provedenih istraživanja. Donosi i prikaze novoobjavljenih stručnih djela te standarda, smjernica i dr. na polju knjižničarstva, kao i 

prijevode stručnih radova inozemnih autora i dokumenata IFLA-e. 

Časopis se objavljuje u tiskanom, a od god. 46, 1–2(2003), i u elektroničkom izdanju, koje je dostupno i slobodno za korištenje i preuzimanje 

sadržaja na adresi http://www.hkdrustvo.hr/vbh (od travnja 2017. godine i na http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh). Od 

god. 50, 1–2(2007), časopis je dostupan na portalu znanstvenih časopisa Republike Hrvatske Hrčak (www.hrcak.srce.hr/vbh). 

http://www.hkdrustvo.hr/vbh
http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh
http://www.hrcak.srce.hr/vbh
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Vjesnik bibliotekara Hrvatske najvažniji je hrvatski znanstveno-stručni časopis iz područja knjižničarstva. Objavljuje recenzirane članke i navodi se u 

nekoliko međunarodnih bibliografskih baza podataka: Library and Information Science Abstracts (LISA), Library/Information Science Abstracts (LISTA) i 

Sciences de l'Information, Documentation, a od 2009. godine i u jednoj od dvije najveće svjetske multidisciplinarne citatne baze – SCOPUS. 

 

Od siječnja 2016. do veljače 2017. godine glavni i odgovorni urednik bio je Lobel Machala. Za vrijeme njegovog mandata objavljena su 4 broja (u dva 

sveščića) za 2016. godinu.  U njegovom mandatu članovi uredništva bili su:  

 Sofija Klarin Zadravec (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

 Lobel Machala (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

 Predrag Perožić (OŠ Fran Krsto Frankopan, Krk),  

 Elizabeta Rybak Budić (Knjižnica Grafičkoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu) 

 Marica Šapro-Ficović (Narodna knjižnica u Dubrovniku).  

Lektorica i korektorica bila je Anka Ivanjek (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu), a prijevode na engleski jezik izrađivala je i lektorirala Mila Maršić 

(Knjižnica Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu). Autorica predmetnog kazala i UDK oznaka – Katarina Tuškan (Nacionalna i sveučilišna knjižnica) 

 

Od veljače 2017. nova glavna urednica je Kornelija Petr Balog (Filozofski fakultet Osijek). Članovi uredništva od veljače 2017.: 

 Martina Dragija Ivanović (Odjel za informacijske znanosti Sveučilišta u Zadru) 

 Sofija Klarin Zadravec (Nacionalna i sveučilišna knjižnica uZagrebu),  

 Lobel Machala (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu),  

 Kornelija Petr Balog (Filozofski fakultet Osijek), 

 Aleksandra Pikić (Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu) 

 Marica Šapro-Ficović (Narodna knjižnica u Dubrovniku).  

Od 2017. godine lektor za hrvatski jezik i korektor je Goran Tanacković Faletar (Filozofski fakultet Osijek), lektorica za engleski jezik ostala je Mila Maršić 

(Knjižnica Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu). Kazalo i UDK oznake dodjeljuje Krstina Feldvari (Filozofski fakultet Osijek). Prijelom i tisak: Grafika 

d.o.o. Osijek. 
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Od travnja 2014. godine Vjesnik bibliotekara prešao je (naporima webmastera Borisa Badurine i nove urednice) na Open Journal System i omogućio online 

prijavu radova. Svi raniji brojevi su prebačeni na novi sustav i, kao što je već navedeno, trenutačno im se, uz Hrčak (https://hrcak.srce.hr/vbh), može 

pristupati na dvije adrese: staroj (http://www.hkdrustvo.hr/vbh) i novoj (http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh).  

 

U izvještajnom razdoblju objavljeni su sljedeći sveščići:  

 God. 59, br. 1-2(2016) – tematski broj Vjesnika posvećen formalnoj obradi knjižnične građe. Izrađen je na poticaj Komisije za katalogizaciju uz 

podršku Stručnog odbora Hrvatskoga knjižničarskog društva i u dogovoru s uredništvom Vjesnika bibliotekara Hrvatske . Na sastanku Komisije 

održanom na 39. skupštini HKD-a u listopadu 2014. u Splitu kao gošće urednice predložene su potpisnice ovih redova, članice Komisije Ana Barbarić 

i Vesna Hodak. U broju je objavljeno 14 znanstvenih i stručnih članaka. Autorica predmetnog kazala i UDK oznaka – Katarina Tuškan (Nacionalna i 

sveučilišna knjižnica) 

 God. 59, br. 3-4(2016) – raznovrstan dvobroj. Objavljeno 17 znanstvenih i stručnih radova.  

 God. 60, br. 1(2017) – prvi broj koji je uredila K. Petr Balog. Ovaj skupštinski broj objavio je 18 radova prezentiranih na 41. skupštini Hrvatskoga 

knjižničarskog društva (HKD-a) Knjižnice: fizički, virtualni i pravni prostor za usluge i korisnike, održanoj u Primoštenu od 12. do 15. listopada 2016. 

Uz radove sveščić je objavio i dokumente sa Skupštine kao i podatke o diplomiranim studentima, objavljenim doktorskim radovima, izborima u viša 

knjižničarska zvanja, te kandidatima koji su položili stručni ispit iz knjižničarske struke. Tiskana inačica sveščića objavljena je u srpnju 2017. godine.  

 

Do kraja 2017. godine planiraju se objaviti sva 4 broja god. 60 i to u sljedećem obliku:  

 God. 60, br. 2-3(2017) – dvobroj koji će objaviti radove koji su naslijeđeni od ranijeg uredništva. Svi radovi u ovom broju (njih 17) prošli su 

recenzentski postupak (recenzenti su odbili 4 rada!) i trenutačno se radovi uređuju (dio je na hrvatskoj lekturi, dio sažetaka na engleskoj) te se 

planira objava tiskanog izdanja krajem listopada.  

 God. 60, br. 4(2017) – za ovaj su broj radovi zaprimani kroz novi elektronički sustav. Broj će se sastojati od cca 9 novih radova (neki radovi još nisu 

prošli recenzentski postupak pa u ovom trenutku nemamo točan broj radova) i jedan prikaz. Broj se planira objaviti do kraja 2017. godine.  

Na stranicama Vjesnika, te stranici Hrvatskog knjižničarskog društva objavljen je poziv za predaju radova za god. 61, br. 1(2018). U dogovorima je i jedan 

tematski broj na temu stanja i razvoja knjižnične i informacijske znanosti – gošće-urednice bi bile Tatjana Aparac Jelušić i Sanjica Faletar Tanacković.  

 

Do kraja 2017. godine uredništvo VBH planira raditi na unaprijeđenju kvalitete časopisa. Prvenstveno se planiramo pozabaviti izradom dokumenta o 

izdavačkoj etici i nesavjesnosti, te doradom Uputa za autore. Cilj ovog uredništva za 2017. godinu bio je postići redovitost izlaženja da bismo mogli 

aplicirati za sredstva Ministarstva znanosti i obrazovanja u 2018. godini. Vjerujemo da ćemo taj cilj i ostvariti.  

https://hrcak.srce.hr/vbh
http://www.hkdrustvo.hr/vbh
http://www.hkdrustvo.hr/vjesnik-bibliotekara-hrvatske/index.php/vbh
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Na 5. sjednici Glavnog odbora HKD-a održanoj u srpnju 2017. usvojen je prijedlog K. Petr Balog da od 2018. godine VBH izlazi samo 2 puta godišnje (2 

broja). Ukoliko se ovaj prijedlog potvrdi i od strane Skupštine HKD-a, to bi trebalo znatno pripomoći u budućem održavanju ažurnosti časopisa.  

 

 

U Osijeku, 25. rujna 2017.  

Kornelija Petr Balog 

Glavna i odgovorna urednica  

Vjesnika bibliotekara Hrvatske 

 

6. Izvještaji članova HKD-a u sekcijama IFLA-e 

 

IFLA LAW Libraries Section, Standing Committee Member 

 

Edita Bačić 

Pravni fakultet u Splitu 

/ 2. Mandat 2017. – 2021./ 

Predmet:   Izvještaj o radu u tijelima IFLA-e  i uz to vezanim aktivnostima  u HKD-u  / 2016-2017/   

U radu različitih IFLA-inih tijela sudjelovala sam neprekidno od 2001. godine. U svakom od  angažmana nastojala sam svoje djelovanje u IFLA-i povezati  sa 

sličnim aktivnostima u našoj knjižničarskoj zajednici. Redovito sam pisala izvještaje i osvrte u HKD-e Novostima. 

U tom smislu podnosim i ovaj Izvještaj za razdoblje (21.09. 2016. do 31.08.2017.). 

1.) IFLA-in Međunarodni  program  javnog zagovaranja – IAP 

Edita Bačić članica europskog tima / zajedno s kolegicom Davorkom Pšenicom/ 
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IFLA International Advocacy Programme  je novina u izgradnji kapaciteta osmišljenih za potporu javnim zagovaračima u promicanju uloge knjižnica u 

planiranju i provedbi UN 2030 agende i ciljeva održivog razvoja (SDGs). IFLA  je za tu svrhu osmislila niz regionalnih radionica.  

Europska regionalna radionica   (Hag, Nizozemska / 14. – 16. prosinca 2016.) 

 Regionalna radionica za predstavnike europskih zemalja održana je u IFLA-inim prostorijama u Nizozemskoj kraljevskoj knjižnici u Hagu. Na trodnevnoj 

radionici sudjelovala su 24 predstavnika iz različitih vrsta knjižnica i knjižničnih udruga iz 12 europskih zemalja. U rad europskog tima uključene su i 

hrvatske knjižničarke Edita Bačić i Davorka Pšenica koje su sudjelovale u radionici. 

       Vezane aktivnosti koje kao članice tima provodimo u Hrvatskoj i regiji:  

U kontekstu IAP 'zagovaranja'  pojedinci i organizacije uključeni u ovaj program obvezali su se da će  u svojoj sredini utjecati na  podizanje svijesti i 

razvoj vještina javnog zagovaranja za provođenje UN Agende 2030. U tom smislu smo poduzele sljedeće: 

- Radionice Javnog zagovaranja koje su u programu CSSU-a proširile smo i na sadržaj UN Agende 2030.  

- Potakle smo regionalnu suradnju u promicanju ciljeva održivog razvoja zajedno s kolegicom iz Društva bibliotekara Srbije /  predstavljanje na 

15. Danima specijalnih i visokoškolskih knjižnica u Lovranu, svibanj 2017. / 

- Ingrid Bon ( IFLA Manager , development programmes)  sudjeluje na 17. Okruglom stolu o slobodan pristupu informacijama na temu: Kakvu 

korist mogu imati knjižnice od UN-ove Agende 2030. Zagreb, prosinac 2017. 

 

- Na poziv Društva bibliotekara Srbije nastavljamo regionalnu IAP suradnju  na Konferenciji DBS: What I talk about when I talk about 

libraries: Advocacy, Promoting and Lobbying, Beograd, prosinac 2017. 

 

Planirana suradnja 

Na IFLA-in natječaj za IAP Programe vezane uz promociju UN Agende 2030 i ciljeva održivog razvoja  (u dogovoru s predsjednicom HKD-a)  prijavili smo 

prijedlog zajedničkog projekta  sa Društvom Srbije i Društvom BiH   /za  2018./. 

 

2.) IFLA LAW Libraries Section, 

 Standing Committee, članica   

83. WLIC Annual Congress , Wroclaw 2017. - Libraries. Solidarity. Society  
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U skladu s misijom i dugoročnim ciljevima IFLA – ina Sekcija za pravne knjižnice već nekoliko godina provodi svoj program partnerskog sudjelovanja na 

godišnjim konferencijama. Ove godine na 83. kongresu u Wroclawu pored samostalnog nastupa ostvaren je vrlo bogat i raznolik program u suradnji s 

Government Libraries Section kao i u široj koordinaciji u okviru  Division I, a sve to kroz tri tematske sesije: 

Session 104: Challenges for Legal Research and Legal Methodology in Post-Communist Europe 

Session 120:  Subject Access to Legal Resources, demonstrating value and/or assessing the impact of different types of libraries and information services 

Session 211 - Division I: Demonstrating value and/or assessing the impact of different types of libraries. U ime  IFLA-ine Sekcije za pravne knjižnice na ovoj 

sesiji  izlagala je Edita Bačić na temu: “The Impact of the South East European Association of Law and related Libraries (SEALL) on open access to 

communities and profession”. 

Tijekom kongresa Standing Committee je održao dva redovita sastanka na kojima je potvrđeno dosadašnje strateško opredijeljenje Sekcije, a predsjednica 

Sonia Poulin (Alberta Law Libraries, Canada) najavila je plan rada za sudjelovanje na 84. kongresu u Kuala Lumpuru na temu: Transform Libraries, Transform 

Societies. Planira se i predkonferencija u Singapuru. 

 

Izlaganje Edite Bačić: “The Impact of the South East European Association of Law and related Libraries (SEALL) on open access to communities and 

profession”, 83. WLIC, Wroclaw 2017. 

 

 

Članstvo u savjetodavnoj komisiji IFLA/FAIFE  

 

Davorka Pšenica 

Nacionalna i sveučilišna knjižnica 

 

Predmet: Narativni izvještaj o radu za period od 01.09.2016. do 31.08.2017. godine 

 

Na prijedlog Hrvatskog knjižničarskog društva, upravni odbor IFLA-e dana 18. 5. 2017. donio je odluku o mojem  izboru u  članstvo u IFLA/FAIFE, 

savjetodavnu komisiju za slobodan pristup informacijama i slobodu izražavanja. Tijekom IFLA-ne konferencije u Wroclawu, održana su tri radna sastanka 

Komisije na kojima su se raspravljala tekuća pitanja vezana za slobodan pristup informacijama u knjižnicama i društvima diljem svijeta te problemi koji se 

odnose na nejednakosti u pravima slobode govora (od visoko razvijenih i  otvorenih društava do zemalja gdje postoje  izrazito velike restrikcije i zabrane 
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kako korištenja interneta i društvenih mreža tako i slobode govora. Komisija je  raspravila i istaknula sljedeće prioritetne aktivnosti za razdoblje 2017 – 

2019.: 

- informacijska i medijska pismenost za sve  

- odgovornost medija 

- zagovaranje i promicanje uloge knjižničara u slobodnom pristupu informacijama i slobodi govora za sve 

- manjine i višejezičnost 

- privatnost i sigurnost osobnih podataka  

- cenzura, uključivo i autocenzura 

- pravo na zaborav 

- etički kodeks. 

Članovi FAIFE su: Martin Wade, predsjednik (Velika Britanija), Louise Cooke (Velika Britanija), Victoria Owen (Canada), Jonathan Hernandez-Perez (Mexico), 

Inaam Charaf (Quatar), Davorka Pšenica (Hrvatska), Brent Roe (Canada), Peter Krantz (Švedska), Laurie Bridges (SAD), Vicki McDonald (Australija), Theo 

Bothma (Južna Afrika), Barbara Jones (SAD), Evelyn Woodberry (Australija) i Gerald Leitner ili zamjena (IFLA).  

 

Sastavila: 

Mr. sc. Davorka Pšenica 

Zagreb, 27. rujna 2017. 

 

IFLA - Libraries for Children and Young Adults Section Standing Committee 

Dajana Brunac 

Gradska knjižnica Zadar 

 

Predmet: Izvješće IFLA 2017. 

 

Od 19. – 25. kolovoza 2017. godine u Wroclawu je održana 83. godišnja IFLA-ina konferencija. Moto ovogodišnje konferencije bio je Libraries. Solidarity. 

Society, a sudjelovalo je gotovo 4000 sudionika iz čitavog svijeta. Program konferencije održan je u kongresnom kompleksu koji uključuje kongresni centar, 

IASE zgradu i poznatu Hala Stulecia dvoranu, u kojoj je održano svečano otvorenje, završna ceremonija i nekoliko drugih većih događanja.  
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Osim brojnih predavanja i sastanaka organizirani su i stručni obilasci knjižnica, te posterska izlaganja kojima sam prisustvovala svaki dan, ovisno o programu. 

 

Stalni odbor Sekcije za knjižnice za djecu i mlade (Libraries for Children and Young Adults Section Standing Committee), čija sam članica, održao je dva 

radna sastanka, 19. i 23. kolovoza te nekoliko neformalnih sastanaka. Na sastancima se najviše raspravljalo o realizaciji programa i projekata Sekcije, s 

posebnim naglaskom na reviziju IFLA-inih Smjernica za djecu. Planira se i nastavak (nova faza) projekta The World Through Picture Books (formirana je nova 

radna grupa, čija sam članica).  

Sekcija provodi tri projekta na međunarodnoj razini u kojima aktivno sudjelujem: The World Through Picture Books, Sister Libraries te od 2016.  Best 

Practices Program. U sklopu programa Best Practices i ove godine su se na jednoj od sesija predstavili programi Gradske knjižnice Zadar, čija sam djelatnica. 

Programi su u formi videa postavljeni na youtube kanalu i mrežnoj stranici Sekcije.  

http://www.ifla.org/node/10780?og=51 https://www.youtube.com/channel/UCkgXCzh2aRRcNXNysNb3YHQ 

 

Sekcija je uključena u Global vision diskusiju u kojoj sam sudjelovala prije konferencije. 

Za vrijeme boravka na konferenciji prisustvovala sam sljedećim sesijama: 

- Revised Guidelines and Best practices 

- BooksGo. Gamifying Literature on smartphones in libraries, as a way to engage generation Y & Z in readership – goodbooks 

- Bridging the gap from school to library: best practices for planning, participation and assessment of interships, practicums, field experiences and 

mentorships in LIS education 

- Literacy matters: it takes a community to raise a reader – building a nation of readers and creating a reading culture  

- Branding, bridging, building: telling and selling the space story  

- Wroclaw public libraries (neformalna sesija za članove Sekcije knjižnica za djecu i mlade, koju je organizirala Mediateka. 

 

Za sve sudionike konferencije organiziran je program Cultural evening, na kojem se predstavila zemlja domaćin. 

Zadnji dan boravka prisustvovala sam organiziranom posjetu knjižnicama. Obišle su se sljedeće knjižnice: knjižnica na željezničkom kolodvoru, Narodna 

knjižnica Tadeus Mikulski (eng. Tadeus Mikulski Lower Silesian Public library) i Mediateka. 

 

U Zadru, 2. listopada 2017. 

Dajana Brunac 

http://www.ifla.org/node/10780?og=51
https://www.youtube.com/channel/UCkgXCzh2aRRcNXNysNb3YHQ
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IFLA Stalni odbor Sekcije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama  

 

Sanja Bunić 

Knjižnice grada Zagreba 

 

Predmet: Izvještaj o radu u Stalnom odboru IFLA-ine Sekcije za knjižnične usluge za osobe s posebnim potrebama od 01.09.2016. do 

31.08.2017. 

 

Sanja Bunić je predstavnica Hrvatskog knjižničarskog društva (HKD-a) u Stalnom odboru IFLA-ine Sekcije za knjižnične usluge za osobe s posebnim 

potrebama u mandatu od 2013. do 2017. godine. Sekcija je 2015. godine pokrenula proces izrade IFLA-inih Smjernica za knjižnične usluge za osobe s 

iskustvom života u beskućništvu, a ona je imenovana supredsjednicom radne skupine za izradu Smjernica https://www.ifla.org/node/11623 

 

Nakon Svjetskom kongresa IFLA-e 2016. godine u Columbusu u SAD-u, gdje je sudjelovala u predstavljanu prvog nacrta Smjernica, Sanja je radila na 

izmjenama poglavlja koje je sama napisala te koordinirala izmjenama i dopunama ostalih poglavlja. Tijekom travnja i svibnja 2017. godine koordinirala je 

procesom međunarodnog savjetovanja sa stručnom javnošću o nacrtu Smjernica te izmjenama koje su unesene nakon toga. Stručni odbor IFLA-e je na svom 

sastanku 18. kolovoza odobrio Smjernice koje bi u skorije vrijeme trebale biti objavljene na mrežnim stranicama IFLA-e. 

 

Na 83. Svjetskom kongresu IFLA-e u Wroclavu, sudjelovala je na sastancima svoje Sekcije, brojnim događanjima i sesijama te stručnoj javnosti promovirala 

Smjernice posterom pod nazivom Story Behind the Guidelines: Developing the Guidelines for Library services to People Experiencing Homelessness  (Priča iza 

smjernica: razvoj Smjernica za knjižnične usluge za osobe s iskustvom beskućništva). 

Bez obzira na završetak mandata u Sekciji, nastavlja se njena odgovornost za daljnje korake u promociji Smjernica te njihovo prevođenje na hrvatski jezik.  

Urednici elektroničkih izdanja HKD-a poslala je potrebne informacije za prijavnicu Ministarstvu kulture Republike Hrvatske i Gradu Zagrebu  za financiranje 

objavljivanja elektroničkog izdanja hrvatskog prijevoda Smjernica. 

 

Sanja Bunić, viša knjižničarka 

U Zagrebu, 28. rujna 2017. 

 

https://www.ifla.org/node/11623
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IFLA / MLAS Management of Library Associations Section, Standing Commitee  

 

Marijana Mišetić 

Knjižnica Filozofskog fakulteta u Zagrebu 

 

Predmet: Izvještaj o radu u Stalnom odboru IFLA / MLAS 

Aktivnosti predviđenima planom rada za 2017. godinu: 

 sudjelovala na polugodišnjem sastanku Sekcije (Atena, 1. travnja 2017.) 

 član Programskog odbora za Open Session  

 odabir i recenziranje radova za 83. godišnju generalnu konferenciju i skupštinu IFLA-e za sesiju Associations in Solidarity with Civil 

Society 

 član Radne grupe za Global Vision Discussion: how a united library field can tackle the challenges of the future (21.-30.  lipnja 2017.) 

 sudjelovanje na 83. godišnjoj generalnoj konferenciji i skupštini IFLA-e (Wroclaw, 19.-25. kolovoza 2017.) 

 sudjelovanje na izlaganjima tijekom generalne konferencije i skupštine  

 sudjelovanje na obveznim sastancima MLAS Sekcije i IFLA-inom sastanku nacionalnih knjižničarskih udruga (National Associations 

Meeting) te radionicama BSLA 

 planiranje aktivnosti Sekcije za polugodišnji sastanak 2018.  

 planiranje aktivnosti Sekcije za 84. godišnju generalnu konferenciju i skupštinu IFLA-e 

 

Aktivnosti koje nisu predviđene planom rada za 2017. godinu: 

 sudjelovanje na IFLA President's Meeting (Atena, 3. travnja 2017.) 

 sudjelovanje na radionici  Our Future of Change: envisioning the role of libraries and the information community u sklopu IFLA President's Meeting 

 rad na izradi MLAS Annual Report 

 suradnja s Global Libraries Data Atlas 

 

 


